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明希豪森奇游记

有个大鼻子小老头坐在壁炉旁，向人们讲他的冒险故事。他
说：“请大家相信我说的一切。所有的人都说我明希豪森是世界上
最诚实的人！”接着，他告诉大家———
有一次，我骑马到俄国去。那是冬天，下着大雪，我怎么也找

不到过夜的地方。一路上，没有一个小村庄，我只好在旷野里过夜
了。周围一棵树也没有，只有一根小柱子竖在雪地上。我随手将
冻僵的马拴在这根小柱子上，然后往雪地上一倒，睡着了。
我睡了很久。醒来时，发现自己睡在一个小城镇里，周围都是

房子。我的马呢？我突然听见马嘶声，抬头一看，我的马挂在钟楼
房顶的十字架上呢！我马上明白了，昨晚，整个小镇被大雪埋上
了，只露出半截十字架。夜里，天气暖和起来，雪化了，我就降到地
上来了，但我可怜的马却还挂在高高的十字架上！
怎么办呢？我没考虑多久，便抓起枪，瞄得准准的，一枪，正好

打中了缰绳。缰绳断成了两截，马飞快地回到我身边来了。我跳
上马背，一阵风似的向前跑去。
不久以后，我买了一辆雪橇。一天傍晚，我驾着雪橇在柔软的

雪地上奔驰。突然，我的马惊叫起来。我回头一看，只见月光下有
一只可怕的狼，正张着血盆大口追赶我的雪橇。我吓得闭上了眼
睛。我的马发疯似地奔跑。狼的牙齿在我耳边咯咯地响。
但是，狼一点也没注意我。它一个箭步从我头上蹿过去，一直扑

向我那可怜的马。一分钟后，我那马的后半截身子就消失在恶狼的大
嘴里了。马的前半截身子继续飞跑。狼继续往肚子里吞我的马。我
清醒过来，扬鞭抽打那只贪婪的野兽。狼一面嗥叫，一面往前冲。
忽然，还没被狼吃完的前半截马身子从驾具里滑了出去，掉在雪

地上。于是，狼就处在马的位置上，架上了车辕，戴上了笼头！我用鞭
子抽打它。它拉着我的雪橇往前飞跑，很快就跑到了彼得堡。彼得堡
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的居民们都惊讶地跑出来，观看我这用狼拉雪橇的英雄！
又有一回，我去打猎，走进湖边的一片树林里，那儿到处都是

野鸭子。真可惜，我一颗子弹也没有了。怎么办？我忽然想起，在
我的挂包里，还有一小块猪油。我把它掏出来，系在一根细长的绳
子上，然后扔进水里。
一只野鸭子游过来，把猪油吞了下去。猪油滑溜溜的，很快经

过鸭肠子，从屁股里滑了出来，这只野鸭子就穿在我的绳子上了！
野鸭子一只接一只游过来吞食猪油，不到十分钟，所有的野鸭子都
像珠子似的给穿了起来。
不过，要把这么多鸭子拖回家去可不容易。我只走了几步，就

累得要命。忽然，野鸭子扇动着翅膀飞了起来，把我带上了云霄！
要是换了别人准会吓得手足无措，可我是个机智勇敢的人。我用
外套做了个舵，指挥着野鸭子很快地向我的家飞去。
到家了，可怎么着陆呢？我的随机应变的脑袋帮助了我。我

扭断了几只野鸭子的脖子，于是，我们就开始慢慢地降落了。多么
巧，我们正好掉进了我家厨房的烟囱里。当我牵着一大串鸭子从
炉门里走出来，我的厨师惊呆了！幸亏他还没有把炉子生着。
过了几天，我又出去打猎。打完后正往回走，忽然，草丛里扑

棱棱地飞出了七只鹧鸪。这时，我所有的子弹都已经用完了。不
能让它们跑了！我迅速装好枪，枪膛里放的是一根擦枪用的小铁
条。鹧鸪一只跟着一只飞，我瞄准后放了一枪，啊！我的小铁条一
下子就穿上了七只鹧鸪。
我跑过去拿起来一看，不由得大吃一惊。那七只鹧鸪竟都是

烤熟了的！再想一想，这也是理所当然的事。因为我一开枪，小铁
条在枪膛里烧得火烫；鹧鸪被它一穿，自然就烤熟了。我坐在草地
上，胃口大开地吃了一顿午餐。

（拉斯伯　朱效文编）

小聪聪对你说：
明希豪森有过那么多令人惊异的经历，谁听了都会张开嘴合

不上的。不过，你相信这些是真实的吗？是的，他说的全都是不可
能发生的事情。既然明希豪森声称自己是世界上最诚实的人，他

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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所说的一切都是真实的，那么我们就跟他较真儿一次罢。
要想跟他搞清楚所说的是真是假，首先我们自己需要掌握一

些必备的知识。比如：那样的大雪能不能在一夜之间化得一干二
净；一群鸭子集体扇动翅膀是否能带动一个人起飞；铁条有可能充
作子弹来用吗，等等。看来，要与好吹嘘的人一辩高低，还真得是
个学识渊博的人才行啊！你有信心成为这样的人吗？

可是，说到想象力，我们真应该向明希豪森先生拜师了。他足
可以称得上一位想象大师。想象是创造力的一种表现。面对日常
生活中的一个普通事物，你能做出奇特的想象吗？不妨试试。

你需要掌握的字词：
竖狊犺ù　舵犱狌ò　鹧狕犺è　鸪犵ū
随机应变狊狌í犼ī狔ì狀犵犫犻à狀：根据当时情况灵活地应付事态的

变化。
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飞天小魔女

从前有个小魔女，年纪一百二十七岁。对魔女来说，一百二十
七岁只能说是个小丫头，还算不上年老。
小魔女在森林里有一间小房子，屋顶上有一个烟囱。她还有

一只乌鸦，名叫阿布拉克萨斯。这只乌鸦不但会说话，而且还会对
她提意见。
小魔女每天学魔法，她按《魔女课本》刻苦钻研。这天，她学到

二百一十三页，学习降雨术，但是怎么也学不进去。原来这天晚上
是四月三十日———华尔普吉斯节。魔女们都上布罗金山去跳舞。
小魔女因为年龄太小，不准参加那里的舞会。乌鸦劝她不要去。
她不听劝告，晚上乘了扫帚飞往布罗金山。
参加舞会的人真不少。五六百名大魔女围着篝火以飞快的速

度翩翩起舞，手里都挥着她们惯用的扫帚。小魔女偷愉溜了进去，
跟魔女们一起跳舞。正跳得高兴的时候，她被雷雨魔女龙蓬佩发
现，一把揪到魔女头头那里去。
小魔女吓得浑身抖个不住。魔女头头听了龙蓬佩的报告，对

小魔女喝道：“你这么年幼，不准来跳舞。快回去。”
小魔女见头头还好说话，便大着胆子问道：“明年我可以来这

儿吗？”
魔女头头考虑了半晌说：“唔，要是你做个好魔女，明年在华尔

普吉斯节前一天，我召集魔女委员们开会，让你参加考试。不过，
你别以为很容易啊。”
小魔女答应做个好魔女，明年来考试。她正想骑上扫帚飞回

家去，不料雷雨魔女龙蓬佩和其他魔女拦住了她，坚持要魔女头头
惩罚她。头头判没收小魔女的扫帚。众魔女抢着她的扫帚扔到篝
火中去烧了。
小魔女没了扫帚，无法飞行，只能用两条腿走回去。她走了三
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天三夜才走到家。她对雷雨魔女恨得要命，一心想报仇。乌鸦阿
布拉克萨斯警告她：“你对头头许过愿了，要做一个好魔女，再也不
能干坏事了。”
小魔女决定做一个好魔女，争取在明年华尔普吉斯节晚上参

加罗金山上的舞会。她为了要在天空飞行，就到巴图英商店去买
了一把新的扫帚，骑了扫帚飞往各地去。
她用魔法帮助三位老大娘在森林里拾枯柴时，不让看林人干

涉她们拾柴禾；她帮助卖纸花的小姑娘，把她的纸花变成了香花，
引得市场上的人们纷纷抢购；她惩罚了虐待马匹的车夫；她使卖炒
栗子的小贩不受寒冻；她帮助小朋友们堆雪人；她在乡村里过狂欢
节的日子从空中撒下蛋糕和点心；她保护阿布拉克萨斯的哥哥家
里不受顽童破坏；她帮助爱赌如命的汉子戒绝赌博；星期五照魔女
规定不准使用魔法，她为了要让托马斯兄妹快乐，变戏法给他们
看；她帮助托马斯在射击比赛中命中靶子，救出了他们心爱的牛。
小魔女认为她这样做，可以做一个好魔女。每次她做好事的

时候，天空里总会出现一朵乌云，有时烟囱里也会冒出黑烟。这是
雷雨魔女龙蓬佩在监视她。
不久，华尔普吉斯节快到了。小魔女在家勤学苦练，不断复习

学过的魔法。
华尔普吉斯节前一天半夜十二点钟，小魔女骑扫帚飞到荒野，

找到红岩后面的十字路口。魔女委员会的魔女早已全部到场，准
备对她进行考试。
她信心百倍，认为自己一定能考上。魔女们提出一道道题目，

什么呼风唤雨啦，闪电打雷啦，把荒野上的红岩搬到别处去啦，降
雪落冰雹啦，小魔女毫无困难，一一做了解答。
魔女头头正想同意让她参加明天华尔普吉斯节之夜的舞会，

雷雨魔女龙蓬佩忽然站出来反对。魔女头头问她是否对小魔女做
的魔法课题不满意。龙蓬佩从口袋里摸出一本记事本来，说：“这
一年来，我暗中看着她的举动。我把她做的事情全部记录在这
里。”说着，她把小魔女干的事，一件一件报了出来。
小魔女每听一件，脸上笑一笑。她心里很高兴，因为她做了这

么多好事。龙蓬佩报完以后，她想魔女头头准会夸奖她。谁知魔
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女头头脸色大变，破口大骂：“咱们险些儿给这个小家伙蒙混过去，
让她混进布罗金山。”

“怎么？”小魔女惊慌失色地问道，“我做魔法，全是干好事啊！”
“干好事？”魔女头头道，“只有用魔法做坏事的魔女才是好魔

女！你用魔法做好事，只能说是坏魔女！”
雷雨魔女龙蓬佩还把小魔女在星期五给托马斯兄妹变戏法

的事揭发出来，众魔女听了大为气愤，纷纷扑向小魔女，有的扯
她的头发，有的用扫帚抽打。魔女头头看她犯了众怒，忙喝住大
家，为了惩罚小魔女不做好魔女，命令她在明天半夜之前，把烧
篝火用的柴禾搬到布罗金山上，到时候还要把她绑在树上看众
魔女跳舞。
小魔女回家以后，一言不发，从桌子抽屉里拿出《魔女课本》，

一页一页地翻着，专心阅读，直到深夜。第二天晚上，她带了乌鸦
阿布拉克萨斯骑扫帚径飞布罗金山。
小魔女坐在山顶上，随便伸开两条腿，望着黑乎乎的天空一声

不吭。
到了十一点半，乌鸦阿布拉克萨斯急了：“现在离半夜只有一

个小时了，快去搬柴禾啊！”
小魔女不慌不忙坐在那里，对乌鸦望了一眼，也不答复。时间

慢慢地过去，到了十一点四十五分钟，她才跳起身来，大喝一声，嘴
里念念有词。说时迟，那时快，便见四面八方纷纷飞来许多竹竿样
的东西。乌鸦心惊胆颤，不知什么东西。小魔女告诉他，这是她用
魔法把魔女们的扫帚全部收罗到这里来的。接着她又作法，把魔
女们的《魔法课本》全部召来山上。然后她口里念着魔咒，让各处
魔女无法反抗她的魔力。
山谷里钟声报十二点整。小魔女摸出她从小贩那里买来的火

柴，哧的擦着了火，把那些《魔女课本》烧了。过了几分钟，她肩上
站着乌鸦，围着熊熊烈火独自跳起舞来。
从此以后，小魔女成了在这世界上唯一会使魔法的魔女。她

在布罗金山上发出了欢乐的笑声：
“华尔普吉斯节之夜万岁！”

（普罗依斯拉　王石安编）

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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小聪聪对你说：
对付恶势力，单靠有正义之心还不够，还要有战胜邪恶的本

领。你看，小魔女经过刻苦学习，掌握了魔法知识，终于战胜了恶
魔女。好好学习知识对于小魔女多么重要，而对于我们，不也同样
很重要么！

你需要掌握的字词：
佩狆è犻　靶犫ǎ　帚狕犺ǒ狌
干涉犵ā狀狊犺è：强行过问或插手别人的事情。
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大 盗 贼

卡斯帕尔在好朋友佐培尔的帮助下，为奶奶做了一台新式的
咖啡磨。只要一转动手柄，磨里就会奏出名叫《五月，万物皆新》的
歌。奶奶听了非常喜欢。
有个强盗听说了这事，就悄悄来到卡斯帕尔家的院子里。奶

奶刚转动咖啡磨，强盗就从草丛里跳出来，把手枪对准奶奶，恶狠
狠地说：“听着，我就是大盗贼霍真普洛兹，赶快把咖啡磨交给我！”
奶奶看见强盗手中的枪和腰间插着的一把佩剑以及七把短

刀，吓得大叫一声，昏倒在地上。大盗贼抢过咖啡磨就逃跑了。
卡斯帕尔和佐培尔很想帮助警察抓住大盗贼。有一天，他们

在一只大木箱里装满沙子，然后钉上箱盖，在箱子外面写上“注意
黄金”四个红色大字，又在箱子底部钻了个小洞，用火柴棍堵上。
然后用一辆手推车推着，上了公路。
大盗贼用望远镜一眼就看见了木箱上那四个鲜红的大字。他

高兴得眉开眼笑，掏出枪飞快地跑上公路。佐培尔大叫：“卡斯帕
尔，快跑！”卡斯帕尔一边喊：“佐培尔，你先跑！”一边伸手拔掉了木
箱底下堵小洞的火柴棍，然后也撒腿逃跑。大盗贼高兴地扛起木
箱，向山上跑去。
大盗贼回到家里，撬开箱子一看，里面全是黄沙，气得他抓起

刀来，把箱子劈得粉碎。他走出门外，发现地上有一条细细的沙
线，一直通往山下。大盗贼一下子什么都明白了，他发疯似的吼叫
起来：“卡斯帕尔和佐培尔，原来你们想骗我呀！我要抓住你们，出
这口气！我要报仇！”
这时，卡斯帕尔和佐培尔正悄悄地向山上走来，他们想沿着地

上的沙迹，寻找到大盗贼的老窝。佐培尔说：“大盗贼看见过我们
了。得化装一下，才能不被他认出来。”于是，两个人交换了帽子，
又继续往前走。
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大约走了一小时，地上的沙线忽然分成了两道。两个孩子只
好兵分两路了。
大盗贼躲在一棵大树后面，看见佐培尔走来了，他还以为是卡

斯帕尔呢，因为佐培尔戴着卡斯帕尔的尖帽子。大盗贼瞄准佐培
尔，“叭哧———”放了一枪，一颗用胡椒面做成的子弹打中了佐培
尔，辣得佐培尔直打喷嚏。
大盗贼把佐培尔捆起来，背回家里，往墙角一扔，又出门去了。他

来到一口陷阱旁。这时，卡斯帕尔沿着另一条沙线往前走，掉进了这
口陷阱。大盗贼往陷阱里扔进一只系着绳子的大口袋，喊道：“佐培
尔，快，钻进口袋里去！”他把卡斯帕尔当成佐培尔了。
大盗贼把卡斯帕尔也背回自己的老窝。卡斯帕尔故意把大盗

贼的名字说错了好几回。大盗贼以为卡斯帕尔是个傻瓜，就把他
卖给了一个坏蛋魔法师。
坏蛋魔法师能很容易地把人变成动物，把泥土变成黄金，却不

能用魔法来削马铃薯的皮，只能自己干。他想找个仆人，但这仆人
必须是个傻瓜，不会识破他的法术。当大盗贼把“佐培尔傻子”卖
给他时，他高兴得哈哈大笑，立刻命令卡斯帕尔为他削马铃薯。
晚上，卡斯帕尔推开窗户，发现窗外是一块菜地，菜地旁边的

篱笆并不太高，篱笆外面就是森林。卡斯帕尔悄悄地爬出窗去，穿
过菜地。当他抬腿爬上篱笆的时候，衣服突然被一只看不见的手
从后面拖住了。他“扑通”一跤，跌坐在地上，回头看看，菜地里一
个人也没有。他不甘心，又试了几次，结果每次都一样，他被重重
地拖住，摔倒了，而且一次比一次摔得更疼。
魔法师被惊醒了，他从窗口探出头来，凶狠地说：“佐培尔你这

傻瓜，休想逃脱我的魔法！下次再敢逃跑，我就把你变成癞蛤蟆！”
卡斯帕尔只好回到屋里，继续为魔法师削马铃薯。而他的好

朋友佐培尔，也在为大盗贼干活，为他磨长刀和短刀，为他擦皮鞋、
劈柴、磨咖啡。大盗贼嫌他干活干得慢，经常骂他，还把他戴的帽
子也给烧了。
有一天，魔法师出门会朋友去了。卡斯帕尔在厨房里干活。

忽然，他听见地下室里传来“呜呜”的哭声。卡斯帕尔小心翼翼地
走进地下室。他的双脚刚跨过门槛，前面就传出急切的喊声：“停
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下，站住！”卡斯帕尔借着手提灯的光仔细一看，原来他的脚前是一
个蓄满黑水的池子，池里漂着一只大青蛙。
青蛙抬起头，流着眼泪对卡斯帕尔说：“请你别害怕。我本来

是个仙女，被魔法师变成青蛙。关在水牢里整整七年了。”卡斯帕
尔问：“我能帮助你吗？”青蛙说：“你只要能找到仙女草，就能救我
了。这种草长在五里地外的树林里，在月光下会发出银色的光
芒。”卡斯帕尔又问：“可我怎么才能出去呢？”青蛙说：“你只要把贴
身的东西留一件在菜地里，你就能跳出篱笆去了。”
卡斯帕尔把头上戴着的佐培尔的帽子留在菜地里，然后轻轻

一抬腿，就跨过了篱笆。他一直往前走，走到五里外的树林里。可
是，天还没有黑，月亮还没有升起来，没有月光就找不到仙女草。
卡斯帕尔只好耐心地等待。
天黑的时候，魔法师坐着魔法斗篷从外面回来了。当他发现

卡斯帕尔已经逃跑了，气得发疯，就在地上用魔笔画了个圆圈，捡
起那顶帽子放在圆圈里。只要他念动咒语，帽子的主人不管在哪
里，都会立刻回到他身边来。
可是，这顶帽子真正的主人是佐培尔。当魔法师念起咒语，圆

圈的中央就出现了拿着靴子和刷子的佐培尔，刚才，他正在为大盗
贼擦靴子呢！

当魔法师听说了卡斯帕尔和佐培尔换帽子的事，又听佐培尔
说，卡斯帕尔的帽子已经被大盗贼烧了，气得他浑身发抖。他一把
夺过佐培尔手中的靴子，放到地上的圆圈里，又念起了咒语。只一
眨眼的工夫，穿着睡衣的大盗贼就站在圆圈中央了。还没等大盗
贼说完一句话，愤怒的魔法师就把大盗贼变成了一只关在笼子里
的小灰雀。
魔法师坐上魔法斗篷，飞到树林里去找卡斯帕尔。这时，月亮

已经升起来了，卡斯帕尔在月光下找到了闪着银光的仙女草。只
要他把仙女草拿在手中，魔法师从他身边走过也看不见他。
卡斯帕尔飞快地向魔法师的家里跑去，他要去救出仙女。就在他

冲进地下室的时候，魔法师也回到了家里。“快，快拿仙女草碰我一
下！”青蛙在水中大声喊。卡斯帕尔急忙将仙女草伸向水中。刹那间，
他的眼前一片光明，一个美丽的姑娘忽然站在他的面前。
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这时，魔法师也冲进了地下室。这突如其来的光芒照得他眼
花缭乱，浑身颤抖。他两腿一软，“咕咚！”掉进了黑水池里。黑水
“突突”地冒着泡，吞没了魔法师。
卡斯帕尔又见到他的好朋友佐培尔了。佐培尔抱来一只鸟笼

子，他告诉卡斯帕尔和仙女，鸟笼中的小灰雀就是大盗贼霍真普洛
兹。大家听了，都高兴得手舞足蹈。
三个人走出屋子，仙女对着魔法师的楼房举起了手。顷刻间，

楼房轰隆隆地倒塌了，把那个黑水池子深深地埋在下面。
仙女要回到她的仙女国去了。临走前，她送给卡斯帕尔一个有魔

力的戒指，这个戒指能帮助卡斯帕尔实现他的三个愿望。卡斯帕尔实
现的第一个愿望是获得了一顶和从前一样的帽子。他实现的第二个
愿望是得到了一个会唱歌的咖啡磨，这是奶奶最喜欢的。
他们回到家里。警官登培尔摩扎说什么也不相信那小灰雀就是

大盗贼。卡斯帕尔没有和他争辩，他对着魔戒指，轻轻地说了一声什
么，他的第三个愿望就立刻实现了———小灰雀重新变成了大盗贼，那
只鸟笼紧紧地套在他的头上。警官立即扑上去，把他逮捕了。

（普罗依斯拉　朱效文编）

小聪聪对你说：
请问，假如自从开始与盗贼斗争，到后来战胜魔法师，抓获大

盗贼，两个孩子与小仙女谁也不帮助谁，都是单枪匹马地干事情，
能不能获得胜利？这小故事以此向我们说明什么？

你需要掌握的字词：
霍犺狌ò　佐狕狌ǒ　撬狇犻à狅　薯狊犺ǔ　槛犽ǎ狀
陷阱狓犻à狀犼ǐ狀犵：上有伪装的坑穴，用以捕捉野兽或敌人。比喻

害人的圈套。
咒语狕犺ò狌狔ǔ：旧时僧、道、巫师等自称可以驱使鬼神或降灾的

口诀。
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小 穆 克

从前，在我亲爱的故乡尼克亚，有一个大家称做小穆克的人。虽
然我当时年纪很小，这人我还记得很清楚，特别是因为有一次为了他
的缘故，我被父亲抽了一顿，几乎打得半死。我认识小穆克时，他已经
是个老头儿了，不过三四尺高，而且样子长得很奇怪；因为他的身体虽
然很细小，却有一个比常人的头要肥大得多的脑袋。他孤零零地住在
一所大房子里，连饭也是亲手做。如果中午没有一股浓烟从他的房子
里升起，城里的人便不知道他的死活了，因为他每月只出门一次。然
而人们常常在傍晚的时候，看见他在屋顶上走来走去，从街上看去还
以为只是他的大脑袋在屋顶上打圈圈呢。我和我的小朋友们都是淘
气的孩子，见人就打趣、嘲弄，所以小穆克出来时我们总是像过节一样
好玩。在他出门的那一天，我们聚集在他家大门口等着他。大门开
了，那颗大脑袋包着更大的头巾首先探出来，接着而来的是余下的小
身体，穿着一件褴褛的小外套和一条宽大的裤子，阔阔的腰带上挂着
一把长长的短剑，不知究竟是穆克挂在剑上呢，还是剑挂在穆克身上。
他一走出门，我们的欢叫声就震天价响起来。我们把帽子抛到空中，
围着他像发了疯一样乱蹦乱跳。小穆克却严肃地向我们点头打招呼，
慢慢走下街去，两只脚拖拖沓沓的，因为他穿着一双又大又宽的拖鞋，
这样的鞋子我从来没有看见过。我们这群孩子跟在他后面跑，不住口
地叫：“小穆克，小穆克！”我们还替他编了一首滑稽的小诗到处歌唱。
这首诗是：

小穆克，小穆克，
住着一所大房子，
每月出门只一次，
是个老好小矮个，
头儿大得像山坡，
快瞧我们在四周，
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